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See the notice on TED website

508199-2026 - Súťaž
Francúzsko – Opravy a údržba protipožiarnych zariadení – PRESTATIONS DE MAINTENANCE 
PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES 
EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES 
INSTALLATIONS TECHNIQUES ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE 
LA COMMUNE DE STAINS
OJ S 139/2026 22/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Ville de Stains
E-mail: commande.publique@stains.fr
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: PRESTATIONS DE MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES 
SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE 
VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES INSTALLATIONS TECHNIQUES 
ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE LA COMMUNE DE 
STAINS
Opis: Le présent marché a pour objet des prestations de maintenance préventive et corrective 
des Systèmes de Sécurité Incendie (SSI), des équipements d’alarme (EA) et de vérifications 
périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements dans les 
différents bâtiments de la commune de Stains. Les prestations donnent lieu à un marché 
ordinaire à prix mixte composé d’une partie forfaitaire et d’une partie unitaire. Les prestations 
préventives sont traitées à prix forfaitaire et les prestations correctives sont à prix unitaires.
Identifikátor postupu: 8f6cb4f6-afaf-426f-ba18-80cdf0e8212e
Interný identifikátor: 2026-03-DGST-AOO
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50413200 Opravy a údržba protipožiarnych zariadení
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71631300 Technická inšpekcia budov, 42521000 Zariadenia na 
odsávanie dymu

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/508199-2026
mailto:commande.publique@stains.fr
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2.1.5.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Maximálny počet častí, za ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuky: 3
Podmienky zmluvy: 
Maximálny počet častí, za ktoré môžu byť zmluvy zadané jednému uchádzačovi: 3

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de désenfumage 
mécanique
Opis: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de désenfumage 
mécanique
Interný identifikátor: 1

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50413200 Opravy a údržba protipožiarnych zariadení
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71631300 Technická inšpekcia budov, 42521000 Zariadenia na 
odsávanie dymu

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 12 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 3
Ďalšie informácie o obnovení: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter 
de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, 
pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Všeobecné informácie
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Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Povinná
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Tribunal de Montreuil
Informácie o lehotách na preskúmanie: voir documents de la consultation
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Ville de 
Stains
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Ville de Stains
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Ville de Stains
Organizácia spracúvajúca ponuky: Ville de Stains

5.1.  Časť: LOT-0002
Názov: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Opis: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Interný identifikátor: 2

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50413200 Opravy a údržba protipožiarnych zariadení
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71631300 Technická inšpekcia budov, 42521000 Zariadenia na 
odsávanie dymu

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 12 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 3
Ďalšie informácie o obnovení: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter 
de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, 
pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Povinná

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Tribunal de Montreuil
Informácie o lehotách na preskúmanie: voir documents de la consultation
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Ville de 
Stains
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Ville de Stains
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Ville de Stains
Organizácia spracúvajúca ponuky: Ville de Stains

5.1.  Časť: LOT-0003
Názov: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Opis: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Interný identifikátor: 3

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 50413200 Opravy a údržba protipožiarnych zariadení
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71631300 Technická inšpekcia budov, 42521000 Zariadenia na 
odsávanie dymu

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 12 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 3
Ďalšie informácie o obnovení: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter 
de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, 
pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
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excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Povinná
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Organizácia pre preskúmanie: Tribunal de Montreuil
Informácie o lehotách na preskúmanie: voir documents de la consultation
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Ville de 
Stains
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Ville de Stains
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Ville de Stains
Organizácia spracúvajúca ponuky: Ville de Stains

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Ville de Stains
Registračné číslo: 21930072000014
Poštová adresa: 6 AVENUE PAUL VAILLANT COUTURIER
Mesto: STAINS
PSČ: 93240
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko
Kontaktné miesto: Service Commande Publique
E-mail: commande.publique@stains.fr
Telefón: +33 149711792
Internetová adresa: https://stains.fr/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Tribunal de Montreuil
Registračné číslo: 13000686900015
Poštová adresa: 7 RUE CATHERINE PUIG
Mesto: Montreuil
PSČ: 93100
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Krajina: Francúzsko
Internetová adresa: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: babdc9ea-291f-40c3-a326-df8680fc0927  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 20/07/2026 17:05:54 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas

mailto:commande.publique@stains.fr
https://stains.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: francúzština
Číslo uverejnenia oznámenia: 508199-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 139/2026
Dátum uverejnenia: 22/07/2026
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